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Type: 4831
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Ref.: 9627.NT
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Type: 4833
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483175/19-10-2007/7

G H 90Nm

K L 11Nm

20

F Un contrôle de serrage de la boulonnerie doit être effectué après les 1000 premiers kilomètres de remorqua-
ge.

Nach den ersten 1000 km im Anhängerbetrieb müssen alle Schrauben auf festen Sitz überprüft werden.

Después de los primeros 1000 kilómetros de funcionamiento con remolque, debe comprobarse el ajuste firme
de todos los tornillos.

After the first 1000 kilometres of towing all screws need to be checked for tight fit.

Dopo i primi 1000 kilometri di guida con rimorchio è nessessario controlare ch tutte le viti siano correttamente
in sede.

Na de eerste 1000 kilometers van de aanhanger dient gecontroleerd te worden of alle schroeven goed vast zit-
ten.

Apõs os primeros 1000 kilometrõs no funcionamento com rehoque, verificar se todos os parafusos ostão bom
firmes
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